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PRAWACANA

Setiap kelompok komuniti mempunyai identiti budayanya sendiri. Pada
pandangan saya, persoalan mengenai identiti budaya ini sangat menarik
untuk dikaji dan dibicarakan kerana ia mempunyai pertalian rapat
dengan pelbagai aspek kehidupan manusia di dunia ini. Identiti budaya
bukan hanya dapat menggambarkan struktur kehidupan dan ketamadunan
sesebuah komuniti, malah ia turut memainkan peranan dalam
pembangunan sesebuah negara. Identiti budaya boleh diibaratkan sebagai
lambang atau jatidiri seseorang individu atau sesuatu komuniti yang
bermaksud perkongsian sesuatu nilai di dalam kehidupan manusia
seharian yang merangkumi aspek bahasa, tingkahlaku, corak kehidupan,
amalan dan adat istiadat, norma serta nilai-nilai moral dan sebagainya.
Ianya dapat mencerminkan, mencorakkan dan membentuk diri serta
tingkahlaku individu dalam satu kumpulan budaya di samping memberi
panduan dalam kehidupan seharian. Identiti budaya adalah sesuatu yang
sukar untuk diubah atau dibuang kerana identiti tersebut telah dipelajari
atau dipraktikkan dalam diri individu sejak awal lagi samada secara
formal atau tidak formal.

Namun begitu, identiti budaya bukannya sesuatu yang statik. lanya
boleh diubah sekiranya ia tidak lagi sesuai dipraktikkan atau ditokok
tambah untuk disesuaikan dengan persekitaran yang baru. Proses akulturasi
merupakan satu aspek yang dapat menggambarkan perubahan dalam
identiti budaya sesebuah masyarakat. Perubahan atau pengubahsuaian
dalam identiti budaya dapat dilakukan menerusi komunikasi atau
interaksi sosial yang mempengaruhi aliran tingkahlaku masyarakat.

Salah satu faktor yang menyumbang terhadap fenomena akulturasi
ataupun proses pembudayaan ialah proses migrasi ke negara baru. Ini
kerana migrasi ke negara yang mempunyai budaya berbeza memerlukan
para imigran untuk mengadaptasikan diri dengan persekltamn budaya baru
dan dalam proses tersebut pcrubahan budaya sering terjadi. Negen Sabah
merupakan antara negeri yang sering dikunjungi oleh para imigran
terutamanya dari negara-negara serantau seperti Indonesia dan Filipina.
Masyarakat Filipina yang berhijrah ke negeri ini terdiri daripada pelbagai
kumpulan etnik dan salah satunya 1alah masyarakat Ubian yang menjadi
fokus kajian ini.



Dalam bab satu, saya telah menghuraikan dengan jelas persoalan-
persoalan berhubung dengan proses migrasi imigran Filipina ke Sabah
khususnya masyarakat Ubian Filipina yang menempati perkampungan
masyarakat tempatan di Kampung Baru-Baru, Tuaran, Sabah. Dalam bab
ini juga, saya telah mengemukakan tiga persoalan kajian yang secara
umumnya berhasrat untuk menyingkap dan meninjau persoalan
berhubung dengan perbandingan akulturasi di kalangan imigran Filipina
generasi pertama dan kedua. Secara khususnya, ia memfokuskan kepada
strategi-strategi akulturasi yang digunakan oleh para imigran ini dengan
menekankan kepada aspek tingkahlaku komunikasi mereka.

Bertitik tolak daripada persoalan-persoalan tersebut, dalam bab
dua, saya telah membincangkan dengan terperinci kajian masa lalu dan
kerangka teori yang diaplikasikan dalam kajian akulturasi. Bab ini
dirasakan penting kerana teori yang diaplikasikan berperanan sebagai
asas panduan kukuh terhadap kajian akulturasi berbentuk ilmiah. Oleh
kerana kajian ini menjurus kepada bidang kajian komunikasi
antarabudaya, maka saya telah menggarap dan menggabungkan dua
teori untuk disesuaikan dengan skop kajian. Teori Akulturasi Berry (Berry
1980; 1990; Berry et al. 1986; 1987;1988; 1989) sering digunakan dalam
bidang Antropologi dan Psikologi Sosial untuk menggambarkan tahap
akulturasi imigran manakala Kim (1977) telah mempelopori pendekatan
teoritis mengenai tingkahlaku komunikasi dalam akulturasi.

Dalam bab tiga, penemuan-penemuan kajian dibincangkan satu
persatu mengikut kaedah-kaedah yang telah digunakan. Saya telah
memulakan analisis data yang diperolehi daripada kaedah pengamatan
turut serta. Kemudian, saya mengemukakan data yang telah dianalisis
hasil daripada empat temubual kumpulan fokus yang telah dibentuk.
Akhirnya, saya membandingkan dan menggabungkan kedua-dua hasil
analisis tersebut. Di akhir bab ini, saya telah melakarkan sebuah model bagi
menerangkan hasil analisis mengenai tingkahlaku akulturasi masyarakat
Ubian Filipina generasi pertama dan kedua.

Saya membuat rumusan dan perbincangan mengenai akulturasi
imigran Filipina generasi pertama dan kedua di Sabah dalam bab terakhir
monograf ini. Di sini, kita boleh perhatikan bahawa masyarakat Ubian
Filipina masih mengekalkan identiti budaya mereka terutamanya
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penggunaan bahasa Ubian sebagai medium perantaraan seharian baik
generasi pertama sehinggalah generasi yang keempat. Walau bagaimanapun,
ramai daripada mereka sudah mula menerima budaya lokal dengan
mempelajari dan menggunakan bahasa Bajau dan Melayu semasa
berinteraksi dengan masyarakat tempatan. Masyarakat Ubian ini juga
sudah pandai makan sirih, masak masakan tempatan serta mengamalkan
beberapa adat istiadat masyarakat tempatan (Bajau) seperti berinai,
berunsai dan bertitik. Bak kata pepatah, masuk kandang kambing
mengembek, masuk kandang harimau mengaum..demikianlah juga
tingkahlaku akulturasi masyarakat Ubian Filipina di Sabah. Namun begitu,
identiti budaya asal masih dipelihara dan dipraktikkan sebagai warisan
untuk generasi seterusnya.

Karya ini merupakan sebahagian daripada penyelidikan projek
sarjana sastera saya yang dijalankan pada tahun 2000 dan berjaya
disudahkan sepenuhnya pada tahun 2001. Hanya sedikit pengubahsuaian
dilakukan agar para pembaca dan pengkaji dapat memahami teori dan
konteks kajian berhubung dengan pengalaman akulturasi imigran Filipina
generasi pertama dan kedua di Sabah. Kajian yang menyentuh persoalan
mengenai akulturasi dan identiti budaya ini wajar terus dikaji dalam
pelbagai aspek, skop, sampel, lokasi dan sebagainya kerana hubungan
antarabudaya sering terjadi di mana-mana negara di dunia. Diharapkan
kelahiran karya ini dapat memberi sumbangan dan manfaat dalam disiplin
ilmu dan bidang kajian seumpamanya serta kepada para pengkaji seterusnya.
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